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บทคััดย่่อ
วิิจััยในครั้้�งนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อศึึกษาหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์และความหมาย 

ของคำำ�ว่ ่า “ขี้้  �” และศึึกษากระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ของคำำ�ว่ ่า “ขี้้  �” 

ในภาษาไทยปััจจุุบััน ตามแนวไวยากรณ์์หน้้าที่่�นิิยมแบบลัักษณ์์ภาษา โดยเก็็บข้้อมููล 

จากคลัังข้้อมููลภาษาไทยแห่่งชาติิ จำำ�นวนทั้้�งสิ้้ �น 840 ข้้อมููล ผลการศึึกษาพบว่่า 

พบหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์ของคำำ�ว่า “ขี้้�” 5 หน้้าที่่� ได้้แก่่ เป็็นคำำ�นาม คำำ�กริยา คำำ�บ่งกลุ่่�มนาม 

คำำ�บ่่งนามวิิเศษณ์์ และคำำ�บ่่งกริิยาสภาพการณ์์ ในทางความหมายพบว่่า “ขี้้ �”  

มีี 5 ความหมาย ได้้แก่่ ของเสีียที่่�ขัับออกมาทางทวารหนัักของคนและสััตว์์ การถ่่าย 

ของเสีียออกมาทางทวารหนัักของคนและสััตว์์ สิ่่ �งสกปรกหรืือสิ่่ �งไม่่ดีีที่่ �ขัับออกมา

ของสิ่่�งนั้้�น ๆ คุุณลัักษณะที่่�ไม่่ดีีมากเกิินควร อาการที่่�แสดงสิ่่�งไม่่ดีีออกมาบ่่อยครั้้�ง  

ส่่วนกระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์พบ 4 กระบวนการ ได้้แก่่ การถููกบังคัับการปรากฏ 

การวิิเคราะห์์ใหม่่ การสููญคุุณสมบััติิของหมวดคำำ�เดิิม และคำำ�ไวยากรณ์์จะมีีความหมาย 

เชิิงอุุปลัักษณ์์

คำำ�สำำ�คััญ : 	ขี้้� หน้้าที่่�ไวยากรณ์์, กระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์, ไวยากรณ์์หน้้าที่่� 
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รัับต้้นฉบัับ 17 เมษายน 2563 แก้้ไขตามผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิ 29 เมษายน 2563 รัับลงตีีพิิมพ์์  4 มิิถุุนายน 2563
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Abstract
The objectives of this research were to analyze the grammatical functions 

and semantic aspects of the word /Khîː/ and to study grammaticalization of the 

word /Khîː/ in Thai by using Functional-Typological Grammar framework. 840  

Occurrences of the word /Khîː/ were retrieved from the thai national corpus (TNC). 

The study found the grammatical functions of the word /Khîː/ are realized by five 

roles as noun, verb, class term, adjective, and stative verb. The meanings reveal that 

the word /Khîː/ has 5 meanings: (1) Waste that is excreted through the anus of 

people and animals, (2) Transfusion of the human and animal rectum, (3) Dirt or the 

bad things that are excreted from things, (4) Characteristics that are not very good, 

(5) symptoms often showing bad things. The grammaticalized /Khîː/ would have 4 

characteristics: (1) obligatorification, (2) reanalysis, (3) decategorization, and (4) 

metaphorical extension.

Keywords:	 The Word /Khîː/ in Thai, Grammaticalization, Functions of the Word,  

	 Functional-Typological Grammar
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บทนำำ�
ปรากฏการณ์์ทางภาษาอย่่างหนึ่่�งที่่�พบในภาษาไทย คืือ คำำ�บางคำำ�มีีหน้้าที่่� 

ทางวากยสััมพัันธ์์ได้้หลายหน้้าที่่� เช่่น ปรากฏเป็็นทั้้�งคำำ�นามและคำำ�กริิยา เช่่น คำำ�ว่่า  

ร่่ม ในประโยค ฉัันกางร่่ม ร่่มทำำ�หน้้าที่่�เป็็นคำำ�นาม ส่่วนประโยค แดดร่่มแล้้ว ร่่มทำำ�หน้้าที่่� 

เป็็นกริิยา (นววรรณ พัันธุุเมธา, 2553)

ลัักษณะข้้างต้้นสามารถอธิิบายได้้โดยใช้้แนวคิดเร่ื่�องการกลายคำำ�เป็็นไวยากรณ์  

ซึ่่�งกิ่่�งกาญจน์ เทพกาญจนา (2559) กล่าวถึงแนวคิดเร่ื่�องการกลายคำำ�เป็็นไวยากรณ์ไว้้ว่่า 

คำำ�หลัักหรืือหรืือหน่่วยสร้้างในปริิบทหนึ่่�ง ๆ  สามารถกลายมามีีหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์ หรืือ 

คำำ�ซึ่่�งมีีหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์อยู่่�แล้้วมีีหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์เพิ่่�มขึ้้�น ซึ่่�งพบว่่ามีีการศึึกษา 

ทั้้�งที่่�เป็็นการศึึกษาในแนวร่วมสมััย (synchronic study) และการศึึกษาในแนวต่างสมััยหรืือ 

การศึึกษาเชิิงประวััติิ (diachronic study)

ปััจจุุบัันงานวิิจััยที่่�ศึึกษาเกี่่�ยวกัับการกลายคำำ�เป็็นไวยากรณ์์ในภาษาไทยเป็็น 

งานวิิจััยในระดัับมหาบััณฑิิตและดุุษฎีีบััณฑิิต พบที่่�เผยแพร่่แล้้ว เช่่นงานของไพทยา  

มีีสััตย์ (2540) ศึึกษาคำำ�ช่วยหน้้ากริยาที่่�กลายมาจากคำำ�กริยาในภาษาไทย มิ่่�งมิิตร ศรีประสิิทธิ์์� 

(2546) ศึึกษาเชิิงประวััติิของคำำ�ว่่า แล้้ว อยู่่� อยู่่�แล้้ว สุุรีีเนตร จรััสจรุุงเกีียรติิ (2555) 

ศึึกษาพััฒนาการของคำำ�ว่า “เป็็น” ในภาษาไทย ดัังกล่าวเป็็นงานของนิิสิิตระดัับบััณฑิิตศึึกษา 

จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย และวิิยะดา มีีศรีี (2562) ศึึกษาหน้้าที่่�และไวยากรณ์์และ 

ความหมายของคำำ�ว่า “อันั” ซึ่่�งเป็็นนิิสิติระดัับบััณฑิิตศึกึษามหาวิิทยาลัยันเรศวร เป็น็ต้้น 

ผู้้�วิิจััยเห็็นว่่ามีีคำำ�อีีกจำำ�นวนหนึ่่�งที่่�น่่าสนใจ เช่่นคำำ�ว่่า “ขี้้�” ซึ่่�งเป็็นคำำ�ที่่�มีีลัักษณะ 

สอดคล้้องกัับปรากฏการณ์์ข้้างต้้น กล่่าวคืือ ทำำ�หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์หลายหน้้าที่่�และ 

มีีหลายความหมาย เช่่น เป็็นคำำ�กริิยา มีีความหมายว่่า ถ่่ายกากอาหารออกทางทวารหนััก 

“ขี้้�” เป็็นคำำ�นาม หมายถึึง กากอาหารที่่�ร่่างกายไม่่ต้้องการแล้้วขับถ่่ายออกทางทวารหนััก 

(ราชบัณฑิิตยสถาน, 2556) นอกจากความหมายของคำำ�ว่า “ขี้้�” ข้้างต้้น พบว่่ามีีการใช้้ “ขี้้�” 

ในไวยากรณ์์ที่่�หลากหลายและเป็็นคำำ�ที่่�พบในการใช้้ในภาษาไทยทุุกระดัับ เช่่น ขี้้�หััวเราะ 

ขี้้�ขอ ขี้้�ลืืม ขี้้�หึึง
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ดัังนั้้�นผู้้�วิิจััยจึึงสนใจศึึกษาหน้้าที่่�ไวยากรณ์์และความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้�”  

ที่่�ปรากฏในภาษาไทยปััจจุบัันว่่ามีีหน้้าที่่�ไวยากรณ์และความหมายอย่่างไร รวมทั้้�งเพ่ื่�อให้้

เห็็นความสััมพัันธ์์ของคำำ�แต่่ละหน้้าที่่�ต่่อไป

วััตถุุประสงค์์การวิิจััย
1. 	 เพื่่�อวิิเคราะห์์หน้้าที่่�ไวยากรณ์์และความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้�”

2. 	 เพื่่�อวิิเคราะห์์กระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ของคำำ�ว่่า “ขี้้�”

ทฤษฎีีที่่�ใช้้ในการวิิจััย
วิิจััยนี้้� ใช้้ทฤษฎีีไวยากรณ์หน้้าที่่�นิิยมแบบลัักษณ์์ภาษาและทฤษฎีีการกลายเป็็น 

คำำ�ไวยากรณ์์ในการวิิเคราะห์์ข้้อมููล มีีรายละเอีียดดัังต่่อไปนี้้�

1. 	 ทฤษฎีีไวยากรณ์์หน้้าที่่�นิิยมแบบลัักษณ์์ภาษา

	 ไวยากรณ์ตามทฤษฎีีหน้้าที่่�แบบลัักษณ์์ภาษาเป็็นไวยากรณ์ที่่�มุ่่�งศึึกษาภาษา 

เพ่ื่�อให้้เข้้าใจเกี่่�ยวกับไวยากรณ์ที่่�ผู้้�ใช้้หรืือส่ื่�อสารออกมา โดยเน้้นเร่ื่�องความหมายกัับการ

แสดงความสััมพัันธ์์ระหว่่างโครงสร้้างทางไวยากรณ์์และหน้้าที่่�ของภาษา ในมุุมมองเรื่่�อง

ของคำำ�มีีนัักวิิชาการได้้กล่่าวไว้้ดัังนี้้�

	 Givon (2001) ได้้จำำ�แนกหมวดคำำ�ในภาษาต่่าง ๆ ออกเป็็น 2 ประเภท  

ได้้แก่่ หมวดคำำ�หลัักประกอบด้้วยคำำ� 4 ชนิด คืือ คำำ�นาม คำำ�กริยา คำำ�คุุณศััพท์ และคำำ�วิเศษณ์์ 

และหมวดคำำ�รอง ประกอบด้้วยคำำ� 7 ชนิิด คืือ คำำ�บุุพบท คำำ�กำำ�กัับนาม คำำ�สรรพนาม 

คำำ�บอกจำำ�นวน คำำ�ช่่วยหน้้าคำำ�กริิยา คำำ�เชื่่�อม และคำำ�อุุทาน

	อั ญชลี สิิงห์์น้้อย วงศ์์วััฒนา (2558) จำำ�แนกประเภทของคำำ�ตามแนวทางของ 

กีีวอนออกเป็็น 2 ประเภทหลััก ได้้แก่่ คำำ�หลัักหรืือคำำ�เนื้้�อหา เป็็นคำำ�ที่่�มีีความหมายคงที่่� 

สามารถปรากฏได้้อย่่างอิิสระ ได้้แก่่ คำำ�นาม คำำ�กริิยา คำำ�นามวิิเศษณ์์ และคำำ�กริิยาวิิเศษณ์์ 

โดยคำำ�นามและคำำ�กริิยาเป็็นหมวดหมู่่�พื้้�นฐานและใหญ่่ที่่�สุุด คำำ�รองหรืือคำำ�หน้้าที่่� จะเป็็น 

หน่่วยคำำ�ที่่�ไม่่สามารถเกิิดได้้อย่่างอิิสระ ซึ่่�งสามารถแบ่่งเป็็น 2 ประเภท คืือ คำำ�ไวยากรณ์์  

เป็ ็นคำำ�ที่่  �ร่ ่วมแสดงหน้้าที่่  �ในโครงสร้ ้างไวยากรณ์์ของประโยค และเชื่ ่ �อมโยง 
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ความในสััมพัันธสาร และคำำ�แปลง เป็็นคำำ�ที่่�ใช้้สร้้างหมวดหมู่่�ไวยากรณ์์ใหม่่จากคำำ�ใน 

หมวดหมู่่�ไวยากรณ์์ที่่�มีีอยู่่�แล้้ว 

	 ผู้้�วิิจััยจะใช้้แนวคิิดของกีีวอนและอััญชลี ีสิิงห์์น้้อย วงศ์์วััฒนา ในวิิเคราะห์์ 

หน้้าที่่ �ทางไวยากรณ์์และความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้ �” ที่่ �ปรากฏในภาษาไทยปััจจุุบััน  

ซึ่่�งมีีนัักวิิชาการที่่�ได้้กล่่าวถึึงคำำ�ว่่า “ขี้้�” ไว้้เบื้้�องต้้น ดัังนี้้�

	อั ญชลี สิิงห์์น้้อย วงศ์์วััฒนา (2558) กล่าวถึงคำำ�ว่า “ขี้้�” ว่่าเป็็นหน่่วยคำำ�ใช้้ 

แปลงคำำ�กริิยาเหตุุการณ์์หรืือกริิยากระทำำ�ให้้เป็็นกริิยาสภาพการณ์์ เช่่น ขี้้ �หััวเราะ  

ขี้้�ขอ ขี้้�บ่่น ขี้้�โกหก เป็็นต้้น นอกจากนี้้� อััญชลี สิิงห์์น้้อย วงศ์์วััฒนา (2561) ยัังกล่าวถึงคำำ�ว่า 

“คึึ” ในภาษาไทใหญ่่ หรืือ “ขี้้�” ในภาษาไทย ว่่าเป็็นคำำ�หน่่วยคำำ�ของคำำ�ประสมที่่�ได้้กลาย

เป็็นคำำ�ไวยากรณ์์

	 อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์� (2554) กล่าวถึงคำำ�ว่า “ขี้้�” ว่่าเป็็นหน่่วยคำำ�ไม่่อิิสระ 

ใช้้เติิมหน้้า มัักประกอบหน้้าคำำ�กริิยามากกว่่าคำำ�นาม เพื่่�อแสดงความหมายว่่า มีีลัักษณะ

หรืือทำำ�กริิยาดัังกล่่าวเป็็นประจำำ�จนเป็็นนิิสััย ใช้้เพื่่�อสื่่�อความหมายในด้้านลบ เช่่น ขี้้�อวด 

ขี้้�อาย ขี้้�ขลาด ขี้้�เหนีียว ขี้้�โรค เป็็นต้้น

	ข้ างต้้นจะเห็็นว่่าอััญชลี สิิงห์์น้้อย วงศ์์วััฒนา (2558) และอมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์� 

(2554) กล่่าวถึึงคำำ�ว่่า “ขี้้�” ไปในทิิศทางเดีียวกัันว่่า “ขี้้�” เป็็นหน่่วยคำำ�ที่่�ใช้้เติิมหน้้า  

ใช้้เพื่่�อสื่่�อความหมายในด้้านลบ ซึ่่�งผู้้�วิิจััยจะนำำ�ไปใช้้ในการวิิเคราะห์์ข้้อมููล

2. 	 ทฤษฎีีการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์

	 Heine and Reh (1984) ให้้ความหมายของการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์  

ว่่าเป็็นวิิวััฒนาการที่่�หน่่วยภาษาได้้สููญเสีียลัักษณะความหลากหลายทางความหมาย 

ความโดดเด่่นทางการใช้้ภาษา อิิสรภาพทางวากยสััมพัันธ์์และลัักษณะของเสีียงไป

	 Lehmann (2002) ให้้ความหมายของการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ ว่่าเป็็น 

การเพิ่่�มขอบเขตของคำำ� จากคำำ�เนื้้�อความเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ หรืือจากคำำ�ที่่�มีีสถานภาพ 

เป็็นคำำ�ไวยากรณ์์น้้อย ไปสู่่�คำำ�ที่่�มีีสถานภาพเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์มากขึ้้�น หรืือจากคำำ�ที่่�มีี 

สถานภาพเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์อยู่่�แล้้วและพััฒนาไปโดยได้้หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์เพิ่่�มขึ้้�น
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Hopper and Traugott (2003) ให้ค้วามหมายของการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์ว่่า 

เป็็นกระบวนการที่่�คำำ�เนื้้�อหาและหน่่วยสร้้างแสดงหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์ในบางบริิบท 

ของภาษาและได้้พััฒนาต่่อมาจนกลายมามีีหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์ไป

จากการศึึกษาความหมายของการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์ของนัักวิชาการข้างต้้น  

เห็็นได้้ว่่าการให้้คำำ�นิิยามเกี่่�ยวกัับการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์มีีความแตกต่่างกัันบ้้าง  

แต่่ลัักษณะที่่�เหมืือนกัันสามารถสรุุปได้้ว่่า การกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์เป็็นเรื่่�องเกี่่�ยวกัับ 

กระบวนการที่่�คำำ�เนื้้�อความกลายไปเป็็นคำำ�ไวยากรณ์ โดยเกี่่�ยวข้องกัับการสููญความหมาย 

ของคำำ�เนื้้�อหา หรืือคำำ�เนื้้�อหามีีหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์เพิ่่�มขึ้้�น เม่ื่�อปรากฏในบริิบททางภาษา 

บางบริิบท ซึ่่�งต่่อมาคำำ�เนื้้�อความในบริิบทดัังกล่่าวอาจพััฒนาจนกลายเป็็นมีีหน้้าที่่� 

ทางไวยากรณ์์ นอกจากนี้้�ยัังอาจเกิิดจากการที่่�คำำ�ที่่ �มีีสถานภาพทางไวยากรณ์์น้้อย 

กลายไปเป็็นคำำ�ที่่�มีีสถานภาพทางไวยากรณ์์เพิ่่�มขึ้้�นได้้

วิิธีีดำำ�เนิินการวิิจััย
1. 	 แหล่่งข้้อมููล

	 ศึึกษาข้้อมููลคำำ�ว่่า “ขี้้ �” จากเว็็บไซต์์คลัังข้้อมููลภาษาไทยแห่่งชาติิ  

ในพระราชููปถััมภ์์สมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี (Thai National  

Corpus : TNC) ที่่ �ข้ ้อมููลสามารถใช้้เป็็นตััวแทนของการใช้้ภาษาไทยปััจจุุบััน 

ในลัักษณะต่่าง ๆ  และมีีการกำำ�กับข้้อมููล (markup) ในลัักษณะต่่าง ๆ  ตามมาตรฐานสากล 

(http://www.arts.chula.ac.th)

2. 	วิ ิธีีการเก็็บข้้อมููล  

	 2.1 	 ศึึกษาเอกสาร ตำำ�รา และงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้องกัับแนวคิดเร่ื่�องกลายเป็็น 

คำำ�ไวยากรณ์์ในภาษาไทยและภาษาต่่างประเทศ

   	 2.2 	 เก็็บข้้อมููลจากเว็็บไซต์์คลัังข้้อมููลภาษาไทยแห่่งชาติิ โดยพิิมพ์์คำำ�ว่่า 

“ขี้้�” มีีเกณฑ์์การเลืือกข้้อมููลดัังนี้้�

		  1)	 เลืือกข้้อมููลที่่ �เป็็นบทประพัันธ์์ประเภทนิิยาย เรื่ ่ �องสั้้ �น 

และเขีียนเป็็นร้้อยแก้้วเท่่านั้้ �น เนื่่ �องจากงานเขีียนประเภทร้้อยกรองมีีหลัักเกณฑ์์ 
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และ ณรงค์์กรรณ รอดทรััพย์์ หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์และความหมายของคาว่่า “ขี้้�” ที่่�ปรากฏในภาษาไทยปััจจุุบััน

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ในการแต่่งตามฉัันทลัักษณ์์ ดัังนั้้�นลัักษณะภาษาที่่�ใช้้บางครั้้�งมีีการดััดแปลงให้้ถููกต้้อง 

ตามฉัันทลัักษณ์์ที่่�บัังคัับ โดยอาจเป็็นลัักษณะภาษาที่่�ไม่่ปรากฏใช้้จริิงในการสื่่�อสารก็็ได้้ 

		  2)	 เป็็นข้้อมููลช่่วงปีี พ.ศ. 2550 - พ.ศ. 2563 ซึ่่�งเป็็นข้้อมููลภาษา 

ที่่�พบว่่ามีีการใช้้ในปััจจุุบััน

		  3) 	 เลืือกคำำ�ที่่�ไม่่เป็็นสำำ�นวน และเป็็นภาษาไทยถิ่่�นกลางเท่่านั้้�น

	 2.3 	รว บรวมข้้อมููลคำำ�ว่่า “ขี้้�” โดยบัันทึึกข้้อมููลประโยคที่่�มีีคำำ�ว่่า “ขี้้�” 

ปรากฎอยู่่�โดยการบัันทึึกในแต่่ละข้้อมููล ได้้แก่่ บัันทึึกชื่่�อเอกสาร แหล่่งที่่�มาของข้้อมููล 

เนื้้ �อความที่่ �ปรากฏ หน้้าที่่ �ทางไวยากรณ์์ ความหมาย และโครงสร้้างที่่ �ปรากฏ 

ซึ่่�งจากการรวบรวมข้้อมููลพบว่่า คำำ�ว่่า “ขี้้�” ปรากฏทั้้�งสิ้้�น 840 ครั้้�ง 

3.	วิ ิธีีการวิิเคราะห์์ข้้อมููล

	 3.1	วิ ิเคราะห์์หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์และความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้�”

		วิ  ิเคราะห์์หน้้าที่่ �ทางไวยากรณ์์และความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้ �”  

โดยทฤษฎีีไวยากรณ์์หน้้าที่่  �นิ ิยมแบบลัักษณ์์ภาษาของ Givon (2001) และ 

 อััญชลี สิิงห์์น้้อย วงศ์์วััฒนา (2558, 2561) แล้้วจึงวิิเคราะห์์ความถี่่�ในการปรากฏของคำำ�ว่า 

“ขี้้�”  ที่่�จำำ�แนกตามหน้้าที่่�โดยคิิดเป็็นร้้อยละของ “ขี้้�” ที่่�ปรากฏทั้้�งหมดแล้้วนำำ�เสนอข้้อมููล 

ทั้้�งหมดเป็็นอััตราส่่วนร้้อยละและบรรยายประกอบ

	 3.2 	 เพื่่�อวิิเคราะห์์กระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ของคำำ�ว่่า “ขี้้�”

		  กระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ของคำำ�ว่่า “ขี้้�” โดยใช้้แนวคิิด 

เรื่่�องกระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ โดยนำำ�ข้้อมููลที่่�ได้้จากการศึึกษามาอธิิบาย 

กระบวนการการเปลี่่ �ยนแปลง ของคำำ�ว่ ่า “ขี้้ �” โดยอาศััยแนวทางในการศึึกษา 

เรื่่�องการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ของ Hopper and Traugott (2003), Lehmann (2002), 

Heine and Reh (1984)

ผลการวิิจััย
วิิจััยนี้้� ผู้้�วิิจััยจำำ�แนกผลการวิิจััยออกเป็็น 2 ประเด็็น ได้้แก่่ หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์ 

และความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้�” และกระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ของคำำ�ว่่า “ขี้้�” 

มีีรายละเอีียดดัังต่่อไปนี้้�
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1. 	 หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์และความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้�”

	จ ากการศึึกษาหน้้าที่่ �ทางไวยากรณ์์และความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้ �” 

ที่่�ใช้้ในภาษาไทยปััจจุุบััน พบว่่า คำำ�ว่่า “ขี้้�” มีีหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์ ได้้แก่่ คำำ�นาม คำำ�กริิยา 

คำำ�บ่่งกลุ่่�มนาม คำำ�บ่่งนามวิิเศษณ์์ คำำ�บ่่งกริิยาสภาพการณ์์ และ “ขี้้�” มีีความหมาย 

ดัังต่่อไปนี้้�

	 1.1	คำ ำ�นาม

		  จากการศึึกษาหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์ของคำำ�ว่่า “ขี้้�” พบว่่า คำำ�ว่่า “ขี้้�” 

ทำำ�หน้้าที่่�เป็็นคำำ�นาม ซึ่่�งเป็็นคำำ�เนื้้�อหา หมายถึึง ของเสีียที่่�ขัับออกมาทางทวารหนัักของ 

คนและสััตว์์ ตััวอย่่างดัังนี้้� 

		  1) 	 “…เป็็นแม่่บ้้านนาน ๆ  ก็็ชัักจะเบื่่�อ วััน ๆ  อยู่่�กัับเยี่่�ยวคนอยู่่�กัับ

ขี้้�คน กลัับบ้้านดึึกดื่่�น…”

			จ   ากตััวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่่า “ขี้้�” ทำำ�หน้้าที่่�เป็็นคำำ�นาม ซึ่่�งเป็็น 

คำำ�เนื้้�อหา หมายถึึง ของเสีียที่่�คนขัับออกมาทางทวารหนััก

		  2)	 “…ตัักน้ำำ��ผสมให้้ปุ๋๋�ยจืืดลงนิิดหนึ่่�งและตัักรดที่่�โคนต้้นพลูู 

ปลาเน่่า ๆ มีีแต่่ก้้างเหลืืออยู่่�เนื้้�อเละหมดแล้้วผสมกัับสิ่่�งโสโครกที่่�ขัับถ่่ายจากร่่างกาย 

มนุุษย์์และสััตว์์ เช่่น ขี้้�ไก่่ ขี้้�เป็็ด ขี้้�วััว ขี้้�ควาย ส่่งกลิ่่�นเหม็็นจนไม่่น่่าเชื่่�อว่่ามนุุษย์์หน้้าไหน

จะทนทำำ�งานกัับมัันได้้…”

		  3) 	 “…ดิิฉัันไม่่ชอบเที่่�ยวถ้ำำ�� กลิ่่�นมัันอัับ มะเหม็็นขี้้�ค้้างคาว ดิิฉััน 

ไม่่ชอบ!…”

			จ   ากตัวอย่่าง  (2), (3) คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�นาม ซึ่่�งเป็็นคำำ�เนื้้�อหา 

ขี้้�ไก่่ หมายถึึง ของเสีียที่่�ไก่่ขัับออกมาทางทวารหนััก ขี้้�เป็็ด หมายถึึง ของเสีียที่่�เป็็ดขัับ 

ออกมาทางทวารหนััก ขี้้�วััว หมายถึึงของเสีียที่่�วััวขับออกมาทางทวารหนััก ขี้้�ควาย หมายถึึง 

ของเสีียที่่�วััวขัับออกมาทางทวารหนััก ขี้้�ค้้างคาว หมายถึึง ของเสีียที่่�ค้้างคาวขัับออกมา 

ทางทวารหนััก

	 1.2 	คำ ำ�กริิยา

		จ  ากการศึึกษาหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์ของคำำ�ว่า “ขี้้�” พบว่่าเป็็นคำำ�กริยา 

ทำำ�หน้้าที่่�เป็็นกริยาของประโยค ซึ่่�งเป็็นคำำ�เนื้้�อหา หมายถึึง อาการถ่ายของเสีียออกมาทาง 

ทวารหนัักของคนและสััตว์์ ตััวอย่่างดัังนี้้�
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ธีีรภััทร คำำ�ทิ้้�ง 

และ ณรงค์์กรรณ รอดทรััพย์์ หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์และความหมายของคาว่่า “ขี้้�” ที่่�ปรากฏในภาษาไทยปััจจุุบััน

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

		  4)	 “…ก็็เลยคิิดว่่าจะใช้้ช่ ่างเขามาราดซีีเมนต์์ให้้เรี ียบเป็็น 

หน้้ากลองไปเลย หญ้้าก็็ไม่่ขึ้้ �น หมาก็็ไม่่มาขี้้ � รกก็็ไม่่รก เสีียเงิินสัักหมื่่�นสองหมื่่�น 

ก็็ช่่างมััน…” 

			จ   ากตััวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่่า “ขี้้�” เป็็นกริิยา หมายถึึง อาการถ่่าย

ของเสีียออกมาทางทวารหนัักหมาซึ่่�งเป็็นสััตว์์

		  5)	 “…มัันยากมาก ๆ ยากเหมืือนกำำ�ลัังปีีนขึ้้�นมาจากก้้นเหลว 

ยากขนาดนั้้�น เดี๋๋�ยวร้้อนเดี๋๋�ยวหนาว เดี๋๋�ยวขี้้� เอ๊๊ย ไม่่ใช่่ เดี๋๋�ยวไปห้้องน้ำำ�� กลัับมาแล้้วก็ ็

ทุุรนทุุรายอีีก ห่่มผ้้าก็็ร้้อน เอาผ้้าออกก็็หนาว…” 

		  6)	 “…พ่่อบ้้านปลีีกไปปัักธููปบอกกล่่าวต่่อผีีเจ้ ้าที่่ �เจ้ ้าแดน 

ทั้้ �งหลาย กำำ�ชัับกำำ�ชาให้้หนุ่่� มน้้อยทั้้ �งหลายสำำ�รวมกายสำำ�รวมวาจาอย่่าคึึกคะนอง  

อัันนี้้�เป็็นแดนท่่านไม่่ใช่่แดนตน จะขี้้� จะเยี่่�ยว ถ่่มน้ำำ��หมากขากน้ำำ��ลายให้้เกรงใจท่่าน…”

		จ  ากตััวอย่่าง (5), (6) คำำ�ว่่า “ขี้้�” เป็็นกริิยา หมายถึึง อาการถ่่าย 

ของเสีียออกมาทางทวารหนัักของคน

	 1.3	คำ ำ�บ่่งกลุ่่�มนาม

		คำ  ำ�บ่่งกลุ่่�มนาม (class) เป็็นคำำ�แสดงชนิิดและรููปร่่างของคำำ�นาม 

ปรากฏในโครงสร้้างภาษาระดัับคำำ� โดยเฉพาะคำำ�ประสม (อััญชลีี สิิงห์์น้้อย วงศ์์วััฒนา, 

2558) ซึ่่�งแตกต่างจากคำำ�นามที่่�ปรากฏในโครงสร้้างที่่�ใหญ่่กว่าคำำ�และไม่่สามารถปรากฏ 

โดยลำำ�พัังได้้เหมืือนคำำ�นามทั่่�วไป 

		จ  ากการศึึกษาคำำ�ว่่า “ขี้้�” พบว่่า เป็็นคำำ�บ่่งกลุ่่�มนาม ซึ่่�งเป็็นคำำ�หน้้าที่่� 

ใช้้เป็็นคำำ�เติิมหน้้า ซึ่่�งคำำ�ว่่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่่งหมวดหมู่่� เพื่่�อแสดงความหมายว่่าสิ่่�งนั้้�นเป็็น 

ของเสีีย สิ่่�งสกปรก หรืือสิ่่�งไม่่ดีีที่่�ขัับออกมาจากสิ่่�งนั้้�น ๆ จำำ�แนกความหมายได้้ดัังนี้้�

		คว  ามหมายที่่� 1 

		  “ขี้้�” หมายถึึง เศษหรืือผงของสิ่่�งนั้้�น ๆ ตััวอย่่างดัังนี้้�

		  7) 	 “…สััมพัันธ์์แพทย์์ถููกเรีียกมาพยาบาล 

			บ้   ้างฝนไพลกัับฝาละมีี ป้้ายทาแผล บ้้างใช้้ขี้้�ธููป ยอดกระถิิน 

และเปลืือกต้้นมะเดื่่�ออุุดห้้ามเลืือด…”
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			จ   ากตัวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า คำำ�ว่า  

“ธููป” ที่่�เป็็นคำำ�นาม ในคำำ�ประสม “ขี้้�ธููป” เพื่่�อบ่่งกลุ่่�มของเสียีที่่�มาจาก “ธููป” ซึ่่�งหมายถึงึ 

ผงที่่�เกิิดจากการเผาไหม้้ของธููป

			คว   ามหมายที่่� 2 

			   “ขี้้�” หมายถึึง เศษหรืือผงที่่�เกิิดขึ้้�นจากการทำำ�ของสิ่่�งนั้้�น ๆ 

ตััวอย่่างดัังนี้้�

		  8)	 “…นางคำำ�น้้อยละจากยางไม้้ผสมขี้้�เลื่่�อยที่่�จะเอาคลุุกเคล้้าเข้้า 

กัันทำำ�ไต้้ไว้้จุุดให้้แสง…”

			จ   ากตััวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า 

คำำ�ว่า “เล่ื่�อย” ที่่�เป็็นคำำ�นาม ในคำำ�ประสม “ขี้้�เล่ื่�อย” เพ่ื่�อบ่่งกลุ่่�มของเสีียที่่�มาจาก “เล่ื่�อย” 

ซึ่่�งหมายถึึง เศษที่่�ได้้จากการใช้้เลื่่�อยตััดกัับไม้้

		คว  ามหมายที่่� 3 

		  “ขี้้�” หมายถึึง ของเสีียที่่�มาจากส่่วนต่่าง ๆ  ของร่่างกาย ตััวอย่่างดัังนี้้�

		  9) 	 “…นััยน์์ตาที่่�มีีคราบขี้้�ตาแห้้ง ๆ เกาะติิดอยู่่�ทำำ�ให้้การลืืมตา 

เป็็นไปอย่่างยากลำำ�บากมากขึ้้�น…”

			จ   ากตัวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า คำำ�ว่า 

“ตา” ที่่�เป็็นคำำ�นาม เป็็นอวััยวะในร่่างกาย ในคำำ�ประสม “ขี้้�ตา” เพ่ื่�อบ่่งกลุ่่�มของเสีียที่่�มาจาก 

“ตา” ซึ่่�งหมายถึึง ของเสีียที่่�เป็็นก้้อนเกิิดขึ้้�นและพบบริิเวณเบ้้าตา

		  10)	 “…แล้้วจะให้้ปล่่อยเป็็นยายปากเหม็็นงั้้�นเหรอ แวววัันย้้อน 

ด้้วยความโกรธ ปล่่อยให้้ฟัันเหลืืองเขรอะ เต็็มไปด้้วยขี้้�ฟัันอย่่างนั้้�นเหรอแม่่…”

			จ   ากตััวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า  

คำำ�ว่่า “ฟััน” ที่่�เป็็นคำำ�นาม เป็็นอวััยวะในร่่างกาย ในคำำ�ประสม “ขี้้�ฟััน” เพื่่�อบ่่งกลุ่่�มคำำ�ว่่า 

“ฟััน” ซึ่่�งหมายถึึง ของเสีียที่่�เป็็นคราบติิดบริิเวณฟััน

		  11)	 “…ตอนผมลุุกขึ้้�นโซซััดโซเซออกมา มีีอะไรบางอย่่างที่่�ไม่่ใช้้ 

ขี้้�หููหลุุดออกมาจากหููผมชิ้้�นหนึ่่�ง มัันดููเหมืือนสิ่่�งของเหลืือใช้้…”
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ธีีรภััทร คำำ�ทิ้้�ง 

และ ณรงค์์กรรณ รอดทรััพย์์ หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์และความหมายของคาว่่า “ขี้้�” ที่่�ปรากฏในภาษาไทยปััจจุุบััน

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

			จ   ากตัวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า คำำ�ว่า 

“หูู” ที่่�เป็็นคำำ�นาม เป็็นอวััยวะในร่่างกาย ในคำำ�ประสม “ขี้้�หูู” เพ่ื่�อบ่่งกลุ่่�มของเสีียที่่�มาจาก 

“หูู” ซึ่่�งหมายถึึง ของเสีียที่่�เกาะอยู่่�ในรููหูู

		  12)	 “…หล่่อนคงทำำ�งานมากที่่�เล็็บมืือมีีขี้้ �เล็็บเขีียว ๆ ก็็เพราะ 

หล่่อนต้้องเรีียงพลูู เด็็ดก้้านพลููเกืือบทั้้�งวััน…”

			จ   ากตัวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า คำำ�ว่า  

“เล็็บ” ที่่ �เป็็นคำำ�นาม เป็็นอวััยวะในร่่างกาย ในคำำ�ประสม “ขี้้ �เล็็บ” เพื่่ �อบ่่งกลุ่่� ม 

ของเสีียที่่�มาจาก “เล็็บ” ซึ่่�งหมายถึึง ของเสีียที่่�เป็็นผงอยู่่�ในซอกเล็็บ

		  13)	 “…ฉัันรู้้ �สึ ึกว่่ามัันเค็็มแปลกๆ น่่ะ เธอใส่่ขี้้ �มืื อลงไปด้้วย 

แหง ๆ…”

			จ   ากตััวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า  

คำ ำ�ว่ ่า  “มืื อ” ที่่  � เป็ ็นคำ ำ�นาม เป็ ็นอวั ัยวะในร่ ่างกาย ในคำ ำ�ประสม “ขี้้  �มืื อ” 

เพื่่�อบ่่งกลุ่่�มของเสีียที่่�มาจาก “มืือ” ซึ่่�งหมายถึึง ของเสีียที่่�เป็็นเมืือกหรืือน้ำำ��จากการบีีบ

หรืือขยำำ�ฝ่่ามืือ

		คว  ามหมายที่่� 4 

		  “ขี้้�” ใช้้เป็็นคำำ�นำำ�หน้้าสิ่่�งที่่�สกปรก ตััวอย่่างดัังนี้้�

		  14) 	“…คืืนส่่งตััวเจ้้าสาวเข้้าเรืือนหอ นายทหารชุุดมอซอเปื้้�อน 

คราบไคลขี้้�ดิิน บุุกไปยัังบ้้านเจ้้าบ่่าว ทหารยามสกััดกั้้�น แต่่เจ้้าตััวย้ำำ��มีีเรื่่�องด่่วนมาขอ 

พอท่่านผู้้�นำำ�…”

			จ   ากตัวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า คำำ�ว่า 

“ดิิน” ที่่�เป็็นคำำ�นาม เป็็น ในคำำ�ประสม “ขี้้�ดิิน” เพื่่�อบ่่งกลุ่่�มสิ่่�งที่่�สกปรกคืือ “ดิิน” 

		  15) “…เขาดำำ�ลงไปก้้นคลองเอากระจาดใส่่อะไรนั่่ �น ตัักขี้้ �ดิิน 

ขี้้�ทรายขึ้้�นมาร่่อนดููวิิว่่ามีีของมีีค่่าหรืือไม่่…”

			จ   ากตัวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า คำำ�ว่า 

“ทราย” ที่่�เป็็นคำำ�นาม เป็็น ในคำำ�ประสม “ขี้้�ทราย” เพื่่�อบ่่งกลุ่่�มสิ่่�งที่่�สกปรกคืือ “ทราย” 

		  16) “…แค่่ทำำ�มาหากิินให้้รวยกว่่านี้้ � ไม่่ต้้องย่ำำ ��ขี้้ �โคลน ไม่่ต้้อง 

รดปุ๋๋�ยพลูู เหม็็นจะตายได้้กลิ่่�นก็็จะอ้้วกอยู่่�แล้้ว…”
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			จ   ากตัวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า คำำ�ว่า 

“โคลน” ที่่�เป็็นคำำ�นาม เป็็นในคำำ�ประสม “ขี้้�โคลน” เพื่่�อบ่่งกลุ่่�มสิ่่�งที่่�สกปรกคืือ “โคลน” 

		  17)	 “…เธอดููมีีน้ำำ��มีีนวลผุุดผ่่อง ผิิวที่่�เคยขะมุุกขะมอมเปื้้�อนฝุ่่�น 

โคลนคราบขี้้�ไคลกลัับแต่่งตึึงนวลใสราวงาช้้าง…”

			จ   ากตัวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า คำำ�ว่า 

“ไคล” ที่่�เป็็นคำำ�นาม เป็็น ในคำำ�ประสม “ขี้้�ไคล” เพื่่�อบ่่งกลุ่่�มสิ่่�งที่่�สกปรกคืือ “ไคล” 

		คว  ามหมายที่่� 5 

		  “ขี้้�” หมายถึึง ใช้้เป็็นคำำ�นำำ�หน้้าโรคที่่�เกิิดในส่่วนต่่าง ๆ ของร่่างกาย 

ตััวอย่่างดัังนี้้�

		  18) 	“…ปล่่อยหััวฉัันได้้แล้้ว เดี๋๋�ยวขี้้�กลากนายติิดฉัันพอดีี…”

			จ   ากตัวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม นำำ�หน้้า คำำ�ว่า 

“กลาก” ที่่�เป็็นคำำ�นาม เป็็น ในคำำ�ประสม “ขี้้�กลาก” เพื่่�อบ่่งกลุ่่�มสิ่่�งที่่�สกปรก เชื้้�อโรค คืือ 

“กลาก” 

	 1.4	คำ ำ�บ่่งนามวิิเศษณ์์ 

		  คำำ�บ่งนามวิิเศษณ์์ เป็็นคำำ�ไวยากรณ์บ่่งให้้คำำ�กริยาสภาพการณ์ (state 

verb) เป็็นนามวิิเศษณ์์ ปรากฏในโครงสร้้างภาษาระดัับคำำ� (อััญชลีี สิิงห์์น้้อย วงศ์์วััฒนา, 

2561) เป็็นหน่่วยคำำ�ไม่่อิิสระและใช้้เป็็นคำำ�เติิมหน้้า

		จ  ากการศึึกษาคำำ�ว่่า “ขี้้ �” พบว่่า มีีความหมายเชิิงอุุปลัักษณ์ ์

หมายถึงึ คุุณลัักษณะที่่�ไม่่ดีีมากเกินิควร ซึ่่�งเป็็นความหมายร่่วมของคำำ�ว่า “ขี้้�” ที่่�หมายถึงึ  

กากอาหารที่่�ร่่างกายไม่่ต้้องการแล้้วขัับถ่่ายออกทางทวารหนััก (ราชบััณฑิิตยสถาน, 

2556) ตััวอย่่างดัังนี้้�

		  19) 	“…ทรายมีีงาน มีีโลก มีีสัังคมที่่ �โน่่น อีีกไม่่กี่่ �วั ันก็็ขี้้ �คร้้าน 

จะกลัับและลืืมพวกเราไปได้้ภายในเวลาไม่่ถึึงอาทิิตย์์เสีียด้้วยซ้ำำ��…”

			จ   ากตััวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่่งคำำ�บ่่งนามวิิเศษณ์์ 

นำำ�หน้้าในคำำ�ประสม “ขี้้�คร้้าน” เพื่่�อบ่่งถึึงคุุณลัักษณะที่่�ไม่่ดีี เหมืือนกัับคุุณลัักษณะ 

ของขี้้� ซึ่่�ง “ขี้้�คร้้าน” หมายถึึง ไม่่อยากทำำ�หรืือไม่่ชอบทำำ�สิ่่�งใดสิ่่�งหนึ่่�ง
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ธีีรภััทร คำำ�ทิ้้�ง 

และ ณรงค์์กรรณ รอดทรััพย์์ หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์และความหมายของคาว่่า “ขี้้�” ที่่�ปรากฏในภาษาไทยปััจจุุบััน

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

		  20) 	“…คิิดว่่าพููดแบบนี้้�แล้้วยััยนี่่�จะปลื้้�มหรืือไง ก็็แค่่คำำ�แก้้ตััว 

แบบผู้้�ดีีของคนขี้้�ขลาด ถ้้าไม่่กล้้าก็็ไป ห่่าง ๆ เลยไอ้้ตุ๊๊�ด…”

		จ  ากตััวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่่า “ขี้้ �” เป็็นคำำ�บ่่งคำำ�บ่่งนามวิิเศษณ์์ 

นำำ�หน้้าในคำำ�ประสม “ขี้้�ขลาด” เพื่่�อบ่่งถึึงคุุณลัักษณะที่่�ไม่่ดีี เหมืือนกัับคุุณลัักษณะของขี้้� 

ซึ่่�ง “ขี้้�ขลาด” หมายถึึง กลััวหรืือไม่่กล้้าทำำ�มากเกิินไปจนทำำ�ให้้เกิิดผลเสีีย

		  21)	 “…ดอกไม้้เราห้้ามเด็็ด ประโยคนั้้ �นทำำ�เอานลิินหุุบยิ้้ �ม  

ก่่อนจะบ่่นอุุบอิิบ ‘ขี้้�งก’ ‘ว่่าอะไรนะ เราไม่่ได้้ยิิน’ เขาเอีียงหน้้าเข้้ามาใกล้ นลิินก้้าวถอยห่่าง 

ไปอีีกก้้าว ก่่อนจะยิ้้�มประจบ ‘ขอไม่่ได้้หรืือคะนายหััว’ ‘เราไม่่ให้้’ เขาแกล้งทำำ�เสีียงแข็็ง…”

			จ   ากตััวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่่งคำำ�บ่่งนามวิิเศษณ์์ 

นำำ�หน้้าในคำำ�ประสม “ขี้้�งก” เพื่่�อบ่่งถึึงคุุณลัักษณะที่่�ไม่่ดีี เหมืือนกัับคุุณลัักษณะของขี้้�  

ซึ่่�ง “ขี้้�ขลาด” หมายถึึง การไม่่อยากเสีียสิ่่�งใดสิ่่�งหนึ่่�งเกิินควร

	 1.5	คำ ำ�บ่่งกริิยาสภาพการณ์์ 

	  	คำ ำ�บ่งกริยาสภาพการณ์ เป็็นคำำ�ไวยากรณ์ที่่�บ่่งให้้กริยากระทำำ� (action  

verb) เป็็นกริิยาสภาพการณ์์ ปรากฏในโครงสร้้างภาษาระดัับคำำ� (อััญชลีี สิิงห์์น้้อย 

วงศ์์วััฒนา, 2561) ซึ่่�งเป็็นหน่่วยคำำ�ไม่่อิิสระและใช้้เป็็นคำำ�เติิมหน้้า

		จ  ากการศึึกษาคำำ�ว่า “ขี้้�” พบว่่า มีีความหมายเชิิงอุุปลัักษณ์์ หมายถึึง 

อาการที่่�แสดงสิ่่�งไม่่ดีีออกมาบ่่อยครั้้�งหรืือเป็็นประจำำ� ซึ่่�งเป็็นความหมายร่่วมของคำำ�ว่า “ขี้้�” 

ที่่�หมายถึึง อาการถ่ายกากอาหารซึ่่�งถืือเป็็นสิ่่�งไม่่ดีีออกทางทวารหนััก (ราชบัณฑิิตยสถาน, 

2556) และเป็็นสิ่่�งที่่�มนุุษย์์และสััตว์์แสดงออกมาเป็็นประจำำ� ตััวอย่่างดัังนี้้�

		  22)	 “…พวกเขาได้้รัับการดููถููกเหยีียดหยาม เพราะพวกเขาส่่วนมา

กยากจน ไม่่มีีสมบััติิอะไรติิดตััว ขี้้�ขโมย ไปพัักที่่�ไหนใครก็็รัังเกีียจ…”

			จ   ากตััวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่่งกริิยาสภาพการณ์ ์

นำำ�หน้้าในคำำ�ประสม “ขี้้�ขโมย” เพื่่�อบ่่งถึึงอาการที่่�แสดงสิ่่�งไม่่ดีีออกมา เหมืือนกัับ 

การถ่่ายขี้้�อออกมา ซึ่่�ง “ขี้้�ขโมย” หมายถึึง ลอบทำำ�ในสิ่่�งที่่�ตนไม่่มีีสิิทธิ์์�ทำำ�หรืือเป็็นเจ้้าของ

		  23)	 “…แล้้วมัันเป็็นยัังไงเหรอ ไอ้้บ้้านั่่ �นต่่อยหนัักก็็จริิง แต่่ว่่า 

พููดมากและก็็ปากเสีียด้้วย ‘เธอนี่่�ขี้้�นิินทาจัังเลยนะ’ ตายยากชะมััดยาด พููดถึึงก็็มาทัันทีี…”
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			จ   ากตัวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่งกริยาสภาพการณ์ นำำ�หน้้า 

ในคำำ�ประสม “ขี้้ �นิ ินทา” เพื่่ �อบ่่งถึึงอาการที่่ �แสดงสิ่่ �งไม่่ดี ีออกมา เหมืือนกัับ 

การถ่่ายขี้้�อออกมา ซึ่่�ง “ขี้้�นิินทา” หมายถึึง การตำำ�หนิิติิเตีียนลัับหลััง

		  24) “…ถ้้าเป็็นเมื่่�อก่่อนเรานั่่�งคุุยกััน นายอาจจะยืืดคอเถีียงฉััน 

แล้้วก็็ได้้ ไม่่รู้้�ว่่าตอนนี้้�นายจะทิ้้�งนิิสััยขี้้�เถีียงนั่่�นได้้หรืือยัังและไอ้้นิิสััยชอบตััดพ้้ออีีก  

ฉัันขอแนะนำำ�ให้้นายรีีบ ๆ ทิ้้�งไปให้้เร็็วที่่�สุุดเลยนะ…”

			จ   ากตััวอย่่างข้้างต้้น คำำ�ว่่า “ขี้้�” เป็็นคำำ�บ่่งกริิยาสภาพการณ์ ์ 

นำำ�หน้้าในคำำ�ประสม “ขี้้�เถีียง” เพื่่�อบ่่งถึึงอาการที่่�แสดงสิ่่�งไม่่ดีีออกมา เหมืือนกัับ 

การถ่่ายขี้้�อออกมา ซึ่่�ง “ขี้้�เถีียง” หมายถึึง พููดโต้้แย้้งอย่่างไม่่มีีเหตุุผล 

			จ   ากการศึึกษาหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์ของคำำ�ว่า “ขี้้�” สามารถสรุุปได้้ 

เป็็นตารางดัังต่่อไปนี้้�

ตารางที่่� 1 	 ความถี่่�การปรากฏของหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์ของคำำ�ว่่า “ขี้้�”

หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์ ความถี่่�การปรากฏ (ครั้้�ง) ร้้อยละการปรากฏ

1. คำำ�นาม 67 7.98

2. คำำ�กริิยา 57 6.79

3. คำำ�บ่่งกลุ่่�มนาม 70 8.33

4. คำำ�บ่่งนามวิิเศษณ์์ 345 41.07

5. คำำ�บ่่งกริิยาสภาพการณ์์ 301 35.83

รวม 840 100

2. 	 กระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ของคำำ�ว่่า “ขี้้�”

	กร ะบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์ (grammaticalization) เป็็นเร่ื่�องเกี่่�ยวกับ 

กระบวนการที่่�คำำ�เนื้้�อหากลายไปเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ โดยเกี่่�ยวข้้องกัับการสููญความหมาย 

ของคำำ� เนื้้�อหามีีหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์เพิ่่�มขึ้้�น เมื่่�อปรากฏในบริิบททางภาษาบางบริิบท  

ซึ่่�งต่่อมาคำำ�เนื้้�อความในบริิบทดัังกล่่าวอาจพััฒนาจนกลายเป็็นมีีหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์  
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ธีีรภััทร คำำ�ทิ้้�ง 

และ ณรงค์์กรรณ รอดทรััพย์์ หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์และความหมายของคาว่่า “ขี้้�” ที่่�ปรากฏในภาษาไทยปััจจุุบััน

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

นอกจากนี้้�ยัังเกิิดจากการที่่�คำำ�ที่่ �มีีสถานภาพทางไวยากรณ์์น้้อยกลายไปเป็็นคำำ�ที่่ �มี ี

สถานภาพทางไวยากรณ์์เพิ่่�มขึ้้�นได้้ (Hopper & Traugott, 2003 ; Lehmann, 2002 ; 

Heine & Reh, 1984)

	จ ากการศึึกษาคำำ�ว่า “ขี้้�” พบกระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์ ดัังต่่อไปนี้้�

	 1.1	ก ารถููกบัังคัับการปรากฏ (obligatorification) 

		คำ  ำ�ไวยากรณ์ถููกบังคัับการปรากฏ เป็็นคำำ�ซึ่่�งเดิิมเป็็นคำำ�เนื้้�อความสามารถ 

ปรากฏได้้หลายบริิบทโดยไม่่มีีเงื่่�อนไข เมื่่�อกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์จะถููกบัังคัับให้้ปรากฏ 

ได้้บางบริิบทเท่่านั้้�น เช่่น คำำ�ช่่วยกริิยาจะต้้องปรากฏร่่วมกัับคำำ�กริิยา หรืือคำำ�บุุพบท 

จะต้้องปรากฏร่่วมกัับนามวลี ไม่่สามารถปรากฏลำำ�พังได้้หรืือไม่่สามารถปรากฏในบริิบท 

ที่่�คำำ�เนื้้�อหาปรากฏได้้

		จ  ากการศึึกษาคำำ�ว่า “ขี้้�” พบว่่าเม่ื่�อเป็็นคำำ�นาม สามารถปรากฏบทบาท 

เชิิงไวยากรณ์ได้้อย่่างหลากหลายทั้้�งเป็็นประธาน เป็็นกรรม แต่่เม่ื่�อเกิิดการเปลี่่�ยนแปลงไป 

เป็็นคำำ�บ่่งกลุ่่� มคำำ�นาม คำำ�ว่่า “ขี้้ �” ถููกบัังคัับการปรากฏ โดยปรากฏได้้เฉพาะ 

ในโครงสร้้างของนามประสม และต้้องปรากฏในตำำ�แหน่่งหน่่วยหลัักของนามประสมนั้้�น ๆ   

เท่่านั้้�น เห็็นได้้ว่่า คำำ�ว่่า “ขี้้�” ซึ่่�งเดิิมมีีหน้้าที่่�เป็็นคำำ�หลัักสามารถปรากฏในไวยากรณ์ ์

ได้้อย่่างหลากหลาย เมื่่�อได้้รัับหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์เพิ่่�มขึ้้�น “ขี้้�” จะถููกบัังคัับการปรากฏ 

ให้้ปรากฏได้้ในบางบริิบทเท่่านั้้�น คุุณลัักษณะนี้้�แสดงให้้เห็็นว่่า คำำ�ว่า “ขี้้�” เกิิดกระบวนการ 

กลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ขึ้้�น

	 1.2 	 การวิิเคราะห์์ใหม่่ (reanalysis) 

		คำ  ำ�ไวยากรณ์ผ่่านการวิเคราะห์์ใหม่่ เป็็นการจััดฐานะของหน่่วยสร้้าง 

คืือจากเดิิมคำำ�เนื้้�อความมีีฐานะเป็็นหน่่วยสร้้างในระดัับประโยค เม่ื่�อกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์ 

จะลดฐานะลงเป็็นเพีียงหน่่วยสร้้างในระดัับอนุุพากย์์ ระดัับวลีี หรืือระดัับคำำ�เท่่านั้้�น 

		จ  ากการศึึกษาคำำ�ว่่า “ขี้้�” พบว่่าเมื่่�อเป็็นคำำ�นามจะมีีฐานะเป็็นหน่่วย 

สร้้างในระดัับประโยค แต่่เม่ื่�อเปลี่่�ยนหน้้าที่่�ไวยากรณ์เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม คำำ�ว่า “ขี้้�” มีีฐานะ 

เป็็นเพีียงหน่่วยสร้้างในระดัับคำำ� เช่่น ขี้้�ธููป คุุณลัักษณะนี้้�แสดงให้้เห็็นว่่า คำำ�ว่่า “ขี้้�” 

ผ่่านกระบวนการกลายคำำ�เป็็นไวยากรณ์์ และมีีการเปลี่่�ยนแปลงฐานะของหน่่วยสร้้างไป

ตามหน้้าที่่�ไวยากรณ์์ที่่�ได้้รัับ
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	 1.3	ก ารสููญคุุณสมบััติิของหมวดคำำ�เดิิม (decategorization) 

		กร  ะบวนการสููญคุุณสมบััติิของหมวดคำำ�เดิิม เป็็นกระบวนการ 

ที่่�คำำ�เนื้้�อหา ได้้แก่่ คำำ�นามและคำำ�กริิยาได้้สููญเสีียคุุณสมบััติิหรืือหน้้าที่่�ทางวากยสััมพัันธ์ ์

เมื่่�อครั้้�งเป็็นคำำ�เนื้้�อหา กลายเป็็นคำำ�ที่่�มีีคุุณสมบััติิของกลุ่่�มรอง ทำำ�หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์ 

มากขึ้้�น เช่่น คำำ�วิิเศษณ์์และคำำ�บุุพบท เป็็นต้้น

		จ  ากการศึึกษาคำำ�ว่่า “ขี้้�” พบว่่า “ขี้้�” ที่่�เป็็นคำำ�นามซึ่่�งเป็็นคำำ�เนื้้�อหา 

เมื่่�อเป็็นหน่่วยหลัักในคำำ�ประสม เช่่น ขี้้�คร้้าน ซึ่่�งอยู่่�ในกลุ่่�มคำำ�บ่่งนามวิิเศษณ์์ ทำำ�ให้้ “ขี้้�”  

สููญเสีียคุุณสมบััติิหรืือหน้้าที่่�ทางวากยสััมพัันธ์์ จากคำำ�เนื้้�อหากลายเป็็นคำำ�ที่่�มีีคุุณสมบััติิ 

ของกลุ่่�มรองคืือ คำำ�ไวยากรณ์์

	 1.4 	คำ ำ�ไวยากรณ์จะมีีความหมายเชิิงอุุปลัักษณ์์ (metaphorical extension) 

		  ในกระบวนการการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ อุุปลัักษณ์์มีีส่่วนสำำ�คััญ 

ที่่�ทำำ�ให้้คำำ�เนื้้�อหา ซึ่่�งมีีความหมายเป็็นรููปธรรมกลายมาเป็็นคำำ�ที่่�บอกความหมายทางไวยากรณ์ 

ซึ่่�งมีีความหมายเป็็นนามธรรม เช่่น คำำ�นาม หลััง หน้้า ข้้าง จากเดิิมที่่�เป็็นคำำ�เนื้้�อความหมาย 

ถึึงอวััยวะของร่่างกาย ซึ่่�งเป็็นความหมายรููปธรรม เม่ื่�อกลายเป็็นคำำ�บุพบทจะมีีความหมาย

เชิิงอุุปลัักษณ์์ เป็็นความหมายแสดงความสััมพัันธ์์ด้้านพื้้�นที่่�ซึ่่�งเป็็นความหมายนามธรรม

		จ  ากการศึึกษาคำำ�ว่า “ขี้้�” พบว่่าเป็็นกริยา หมายถึึง การถ่ายของเสีียออก 

มาทางทวารหนัักของคนและสััตว์ แต่่เม่ื่�อเป็็นคำำ�บ่งนามวิิเศษณ์์ เกิิดการถ่ายโอนความหมาย 

จากคำำ�หลัักกลายเป็็น อาการที่่�แสดงสิ่่�งไม่่ดีีออกมา ซึ่่�งเป็็นความหมายร่่วมของคำำ�ว่า “ขี้้�” 

แสดงให้้เห็็นว่่ากระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์ของคำำ�ว่า “ขี้้�” เกี่่�ยวข้องกัับความหมาย 

เชิิงอุุปลัักษณ์์

		จ  ากการศึึกษาคำำ�ว่่า “ขี้้�” ข้้างต้้น พบว่่ามีีกระบวนการกลายเป็็น 

คำำ�ไวยากรณ์ 2 เส้้นทางหลัักเส้้นทางแรกเกิิดกระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์จากคำำ�นาม 

พััฒนาไปสู่่�การเป็็นคำำ�บ่่งกลุ่่�มนาม จากคำำ�บ่่งกลุ่่�มนามพััฒนาไปสู่่�คำำ�บ่่งนามวิิเศษณ์์  

และเส้้นทางที่่ �สองจากคำำ�ว่่า “ขี้้ �” ในหน้้าที่่ �คำำ�กริิยาไปสู่่�คำ ำ�บ่่งกริิยาสภาพการณ์์ 

แสดงดัังต่่อไปนี้้�

		  1)	ขี้้ � (นาม) ขี้้�ไก่่         ขี้้�ตา (คำำ�บ่งกลุ่่�มนาม)         ขี้้�ขลาด (คำำ�บ่่ง 

นามวิิเศษณ์์)                                        

		  2) 	ขี้้ � (กริิยา) หมาขี้้�         ขี้้�งอน (คำำ�บ่่งกริิยาสภาพการณ์์)
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และ ณรงค์์กรรณ รอดทรััพย์์ หน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์และความหมายของคาว่่า “ขี้้�” ที่่�ปรากฏในภาษาไทยปััจจุุบััน

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

สรุุปและอภิิปรายผล
จากการศึึกษาหน้้าที่่�ไวยากรณ์์และความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้�” พบว่่ามีีหน้้าที่่� 

ทางไวยากรณ์ 5 หน้้าที่่� ได้้แก่่ คำำ�นาม คำำ�กริยา คำำ�บ่งกลุ่่�มนาม คำำ�บ่งนามวิิเศษณ์์ คำำ�บ่งกริยา 

สภาพการณ์์ ซึ่่�งคำำ�แต่่ละหน้้าที่่�ล้้วนมีีความหมายที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับความหมายหลัักของ 

คำำ�ว่่า “ขี้้�” ที่่�เป็็นคำำ�นาม อัันหมายถึึง ของเสีียที่่�ขัับออกมาทางทวารหนัักของคนและสััตว์์ 

และขี้้�ที่่�เป็็นคำำ�กริยา อัันหมายถึึง อาการถ่ายของเสีียออกมาทางทวารหนัักของคนและสััตว์  

ทั้้�งสิ้้�น ซึ่่�งพบความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้�” ที่่�มีีหน้้าที่่�เป็็นคำำ�บ่่งกลุ่่�มนามมากที่่�สุุด จำำ�นวน  

5 ความหมาย ได้้แก่่ เศษหรืือผงของสิ่่�งนั้้�น ๆ  เศษหรืือผงที่่�เกิิดขึ้้�นจากการทำำ�ของสิ่่�งนั้้�น ๆ   

ของเสีียที่่�มาจากส่่วนต่่าง ๆ ของร่่างกาย และเป็็นคำำ�นำำ�หน้้าสิ่่ �งที่่ �สกปรก เชื้้ �อโรค  

ความหมายดัังกล่่าวเป็็นความหมายที่่�ใกล้้เคีียงกัับความหมายของคำำ�ว่่า “ขี้้�” ที่่�เป็็น 

คำำ�นามมากที่่�สุุด เนื่่�องจากคำำ�ว่่า “ขี้้�”  ที่่�เป็็นคำำ�บ่่งกลุ่่�มนามได้้ผ่่านกระบวนการกลายเป็็น 

คำำ�ไวยากรณ์์และมีีเส้้นทางใกล้้เคีียง “ขี้้�” ที่่�หน้้าที่่�เป็็นคำำ�นามมากที่่�สุุด เช่่นเดีียวกัับ 

อััญชลีี สิิงห์์น้้อย วงศ์์วััฒนา (2561) ที่่�วิิจััยว่่าคำำ�บ่่งกลุ่่�มนามกระบวนการกลายเป็็น 

คำำ�ไวยากรณ์์มาจากคำำ�นามในการศึึกษาคำำ�ประสมสร้้างคำำ�ในภาษาไทใหญ่่ 

กระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ของคำำ�ว่่า “ขี้้�” พบ 4 กระบวนการคืือ 

คำำ�ไวยากรณ์์ถููกบัังคัับการปรากฏ คำำ�ไวยากรณ์์ผ่่านการวิิเคราะห์์ใหม่่ การสููญคุุณสมบััติิ 

ของหมวดคำำ�เดิิม และคำำ�ไวยากรณ์จะมีีความหมายเชิิงอุุปลัักษณ์์ ซึ่่�งเกิิดจากการแผ่่ขยาย 

หมวดหมู่่�เชิิงอุุปลัักษณ์์ของสมาชิิกต้้นแบบ ถืือเป็็นกระบวนการพััฒนาหรืือสร้้างหน่่วย 

คำำ�ไวยากรณ์จากคำำ�เนื้้�อหา ในงานวิิจััยนี้้�คืือคำำ�ว่า “ขี้้�” ที่่�มีีหน้้าที่่�ไวยากรณ์เป็็นคำำ�บ่งกลุ่่�มนาม  

คำำ�บ่่งนามวิิเศษณ์์ คำำ�บ่่งกริิยาสภาพการณ์์ ล้้วนพััฒนามาจากคำำ�เนื้้�อหา คืือคำำ�ว่่า “ขี้้�”  

ที่่�มีีหน้้าที่่�ไวยากรณ์เป็็นคำำ�นามและคำำ�กริยาทั้้�งสิ้้�น ซึ่่�งทำำ�ให้้ความหมายเดิิมไม่่ชััดเจนหรืือ 

อาจเปลี่่�ยนไปในเชิิงอุุปลัักษณ์์ เป็็นไปตามที่่�  Hopper and Traugott (2003) กล่่าวว่่า  

คำำ�เนื้้�อหาและหน่่วยสร้้างแสดงหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์ในบางบริิบทของภาษามีีการพััฒนา 

จนกลายมามีีหน้้าที่่�ทางไวยากรณ์์ไป

ส่่วนเส้้นทางการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์ของคำำ�ว่า “ขี้้�” พบ   2   เส้้นทางหลัักเส้้นทางแรก 

เกิิดกระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์์จากคำำ�นามพััฒนาไปสู่่�การเป็็นคำำ�บ่่งกลุ่่�มนาม  

จากคำำ�บ่งกลุ่่�มนามพััฒนาไปสู่่�คำำ�บ่งนามวิิเศษณ์์ และเส้้นทางที่่�สองจากคำำ�ว่า “ขี้้�” ในหน้้าที่่�
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คำำ�กริยาไปสู่่�คำำ�บ่งกริยาสภาพการณ์ เหตุุที่่�เป็็น 2 เส้้นทาง เน่ื่�องจากคำำ�ว่า “ขี้้�” ที่่�เป็็นคำำ�นาม 

และคำำ�กริิยาเป็็นคำำ�เนื้้�อหาทั้้�ง 2 คำำ� ตามแนวของ Hopper and Traugott (2003) 

ที่่ �กล่่าวไว้้ว่ ่า การกลายคำำ�เป็็นไวยากรณ์์เกิิดจากการเปลี่่ �ยนแปลงของหน่่วยคำำ� 

ตามการเวลาจากคำำ�เนื้้�อหา ไปสู่่�หมวดหมู่่�ไวยากรณ์์อื่่ �นที่่�เป็็นคำำ�ไวยากรณ์์ ซึ่่�งจะมีี 

ความเกี่่�ยวข้องสััมพันัธ์์กััน สามารถอธิิบายได้้จากกระบวนการกลายเป็็นคำำ�ไวยากรณ์ที่่�จะ 

ทำำ�ให้้ทราบความสััมพัันธ์์ระหว่่างคำำ�นั้้�นได้้
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